
TO GOD BE THE GLORY 
 
Dhe Dhuw re bo kloz rag an pyth ganzo gwryz; 
y ros dhyn y Vab seul a gara an byz: 
yn daspren a begh yth yw gyllys dhe goll, 
igeri yet bewnans mayth entryn-ni oll. 
 
Kloz dhe Dhuw!  Kloz dhe Dhuw!  Klewes norvys y lev; 
Kloz dhe Dhuw!  Kloz dhe Dhuw!  Lowenhahyn yn krev: 
dre Yesus an Mab gwren-ni dones dhe’n Taz, 
ha ri dhodho glori, a wrug taklow bras. 
 
Dasprenans mar berfydh dr’y woez-ev yth yw, 
dhe beub neb a gryz y teu ambos a Dhuw; 
peghador an villa ow kryzi yn ta 
a Yesus y evyans a gyv y’n eur-na. 
 
Traow bras dhyn re dhyskas, traow bras a wrug ev; 
dre Yesus an Mab ass on lowen ha krev! 
Mes purra, ughella, ha brassa keffrys, 
Pan welyn-ni Yesus, vydh gwynnder ’an byz. 
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 Tune:  To God be the glory. 

 


